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	                                                       Partija transakcionog računa/ Transactional account number

	
	
	

	                                                                             Ekspozitura/ Branch
ZIRAAT BANK MONTENEGRO, ulica Slobode 84, , 81000 Podgorica (u daljem tekstu: Banka ) i/ 
ziraat BANK MONTENEGRO, Slobode street 84, 81000 Podgorica (hereinafter: The Bank) and


	
	
	
	
	

	Ime i prezime/ Name and Surname                      JMBG/Personal identification number            Osnov otvaranja/ Basis of opening

	
	
	
	

	Poštanski kod i naziv mjesta/                             Adresa/ Address
ZIP code and city               


	Zajedno u daljem tekstu: „Ugovorne strane“. Jointly hereinafter: the “Contracting parties“, 


	Zaključili su dana/ Concluded on

	
	

	UGOVOR O OTVARANJU I VODJENJU TRANSAKCIONOG RAČUNA NEREZIDENTA/

AGREEMENT ON TRANSACTIONAL ACCOUNT OPENING AND MAINTAINING – NON-RESIDENTS


	
	
	

	Potpis deponenta/ Clients signature
	                   Potpis Banke/ Bank’s signature

	Predmet ugovora

Član 1

Ugovorne strane su saglasne da Banka Deponentu otvori transakcioni račun, radi prijema redovnih ili vanrednih uplata i vršenja gotovinskih isplata i bezgotovinskih plaćanja u visini raspoloživih sredstava, u skladu sa važećom ponudom i aktima Banke.

Opšti uslovi

Član 2

Deponentova sredstva na transakcionom računu predstavljaju njegov depozit po viđenju i na isti Banka plaća kamatu po stopi koja je važeća na dan obračuna i određena Tarifama Banke. 

Deponent, potpisom na Ugovoru, potvrđuje da je upoznat sa važećim kamatnim uslovima.

Deponent može pravo raspolaganja deponovanim sredstvima omogućiti i trećim licima, sudski ovjerenim punomoćjem ili davanjem Bančinog ovlašćenja, a u skladu sa važećim propisima.
Banka ima pravo da zaračunava naknade za izvršene usluge i druge dospjele obaveze, direktnim zaduženjem transakcionog računa bez posebne pisane saglasnosti Deponenta, u skladu sa važećim Tarifama Banke.

Ugovorne strane su saglasne da će se informisanje Deponenta o stanju i promjenama na njegovom računu obavaljati na način što će Banka po svakom lično podnijetom usmenom ili pismenom zahtjevu Deponenta koji se može dostaviti bilo kojoj ekspozituri Banke, u toku radnog vremena, dostaviti Deponentu izvještaj o stanju i prometu na njegovom računu, u pisanoj formi i na način kako to Deponentu najviše odgovara.

Deponent ima pravo na dostavljanje izvještaja na način opisan u stavu 5 ovog člana, bez naknade.  

Banka i Deponent su saglasni da Banka može kontaktirati Deponenta radi informisanja o svim novim proizvodima i uslugama koristeći kontakt informacije o Deponetu pribavljene prilikom zaključenja ovog Ugovora.

Obaveze Banke

Član 3

Banka se obavezuje da na deponovana sredstva  obračuna Deponentu kamatu po nominalnoj kamatnoj stopi kako je definisano  Članom 2 ovog Ugovora, godišnje konformnom metodom, i tako obračunatu kamatu pripisuje  na račun poslednjeg dana kalendarske godine, uz odbitak zakonom propisanih poreza.

Član 4

Banka se obavezuje da će u slučaju Deponentove smrti ukinuti mogućnost raspolaganja sredstvima, bilo korišćenjem transakcionog računa ili drugih proizvoda koji prouzrokuju promjene stanja na transakcionom računu, po saznanju za takvu okolnost, do okončanja ostavinskog postupka.

Raspolaganje sredstvima biće omogućeno, u skladu i razmjeri koje definiše ostavinsko rešenje, pravnom nasledniku/naslednicima u srazmjeri koju definiše ostavinsko rešenje.

Obaveze Deponenta

Član 5

Deponent je dužan da na svom transakcionom računu obezbijedi sredstva za izmirenje obaveza prema Banci, nastalih iz poslova koji se odnose na poslove korišćenje transakcionog računa i/ili drugih proizvoda/usluga koje Deponent koristi kod Banke. 

Deponent se obavezuje da Banci dostavi podatke i dokumentaciju neophodne za identifikaciju fizičkog i pravnog lica i dokumentaciju za sprovođenje transakcije u skladu sa pozitivnim propisima o sprječavanju pranja novca.
Deponent je dužan da Banku blagovremeno obavijesti o svakoj promjeni adrese.
Deponent je dužan da bez odlaganja obavijesti Banku o gubitku statusa rezidenta u Crnoj Gori, ličnim obraćanjem svom ličnom bankaru ili preporučenim pismom Banci.

U slučaju da Deponent propusti da obavijesti Banku o promjeni svog statusa u skladu sa stavovima 2 i 3 ovog člana, neće imati pravo da od Banke potražuje više obračunat i plaćen porez na kamatu na depozit, po osnovu pomenute promjene statusa. 

Raspolaganje deponovanim sredstvima 

Član 6

Deponent može slobodno raspolagati deponovanim sredstvima sa transakcionog računa, u skladu sa poslovnom politikom Banke i pozitivnim propisima, uz prezentaciju vežećeg identifikacionog dokumenta, do iznosa raspoloživih sredstava.

Posebnim uslovima drugih ugovora može se ugovoriti da Banka kreditira Deponenta, čime Banka stiče ovlašćenje da izvrši naplatu svojih dospjelih potraživanja od Deponenta, a na teret sredstava koja isti ima na transakcionom računu, u skladu sa odredbama Zakona o platnom prometu, bez ispostavljanja posebnog naloga. 

Banka je ovlašćena da sprovede postupak sudskog ili administrativnog izvršenja na sredstvima transakcionog računa, kao i u drugim slučajevima, u skladu sa Zakonom.

Provizija, naknada i ostala potraživanja

Član 7

Deponent je saglasan da za obavljanje poslova platnog prometa, Banka obračunava i naplaćuje proviziju i troškove sa računa Deponenta, u skladu sa važećim tarifama. 

 Potpisivanjem ovog Ugovora Deponent je neopozivo i bezuslovno  saglasan da Banka može, u skladu sa odredbama Zakona o platnom prometu zadužiti račune Deponenta i bez ispostavljanja posebnog platnog naloga od strane Deponenta, u cilju naplate obračunate provizije, naknada i ostalih potraživanja Banke po osnovu izvršenja platnih transakcija, na teret svih sredstava Deponenta na računima kod Banke, i drugih sredstava koja su data na čuvanje Banci, ako njihovo izvršenje nije izuzeto sudskom odlukom ili odlukom drugog nadležnog organa.

Primjena Opštih uslova

Član 8

Deponent potpisivanjem ovog ugovora potvrđuje da je pročitao i neopozivo prihvatio primjenu Opštih uslova pružanja usluga platnog prometa za potrošače i Tarife koji se nalaze u prilogu ovog Ugovora i čine njegov sastavni dio kao i da će sa svim budućim izmjenama i dopunama Opštih uslova i Tarifa biti upoznat putem zvanične web adrese Banke gdje će iste biti objavljene dva mjeseca prije primjene.
Raskid ugovora

Član 9

Banka ima pravo jednostrano raskinuti Ugovor pisanim obavještenjem Deponentu, pri čemu posljedice raskida Ugovora nastupaju u roku od 2 (dva) mjeseca od dana kada Banka pošalje pisano obavještenje.

Ugovorne strane su saglasne da Banka ima pravo da raskine Ugovor u slučaju kada:

- na tekučem računu Deponenta nije bilo nikakvih promjena iniciranih od strane Deponenta,  u posljednjih 12 (dvanaest) mjeseci, pri čemu je stanje na računu za navedeni period 0, 

- u slučaju kada Banka utvrdi da je Deponent prilikom zaključenja ovog Ugovora Banci dostavio bilo koji podatak koji se ispostavi kao netačan, posebno podatak o adresi prebivališta ili boravišta. 
Deponent može otkazati Ugovor uz pisano obavještenje upućeno drugoj ugovornoj strani, sa otkaznim rokom od 30 (trideset) dana i samo uz prethodno izmirenje svih obaveza prema Banci. 

Prelazne i završne odredbe

Član 10

Ovaj Ugovor je zaključen danom potpisivanja od strane obje Ugovorne strane, na neodređeno vrijeme.

Član 11

Banka se obavezuje na čuvanje tajnosti svih podataka iz Ugovora. 

Podaci iz Ugovora predstavljaju bankarsku i poslovnu tajnu u skladu sa odredbama Zakona o bankama, a mogu se saopštavati trećim licima samo uz saglasnost  Deponenta ili ukoliko postoji zakonska obaveza.

Izuzetno od stava 2 ovog člana, Deponent je saglasan da se podaci iz ovog Ugovora mogu učiniti dostupnim T.C. Ziraat Bankasi A.S.

Potpisivanjem ovog Ugovora Deponent se neopozivo i bezuslovno saglašava da se njegovi lični podaci kao i podaci koji predstavljaju bankarsku tajnu a do kojih Banka dodje u posjed prilikom uspostavljanja i realizacije poslovnog odnosa sa Deponentom, mogu koristiti za potrebe konsultovanja, procesuiranja, prenošenja ili bilo kakve druge upotrebe od strane relevantnih sektora u Banci, kao i od strane T.C. Ziraat Bankasi A.S, njenih ostalih članica, ili bilo kog njihovog podugovarača. 
Član 12

Depozit je zaštićen u skladu sa važećim propisima koji regulišu zaštitu depozita u Crnoj Gori.

Član 13

Sve nesporazume i različita tumačenja ovog Ugovora ili njegovih djelova, ugovorne strane će nastojati da riješe sporazumno, a u slučaju da to ne uspiju, postupaće sud po mjesnoj i stvarnoj nadležnosti. 

Član 14

Ugovor je zaključen dvojezično, na crnogorskom i  engleskom jeziku, u 2 istovjetna primjerka, s tim da svaka strana zadržava po jedan primjerak a verzija na crnogorskom jeziku će biti mjerodavna u slučaju različitog tumačenja odredbi ovog Ugovora.
	Subject of Agreement

Article 1

The Contracting parties agree that the Bank opens to the Depositor the transactional account, to receive regular or extraordinary payments and to withdraw cash and noncash payments up to the amount of available funds, in accordance with the valid offer and the rules of the Bank. 

General terms 

Article 2

The funds of the Depositor on the transactional account represent demand deposit for which the Bank pays the interest per rate which is valid on the day of calculation and which is defined by Bank Tariffs. 

By signing the Agreement, the Depositor confirms that he/she is introduced with the valid interest rates. 

The Depositor may allow third parties to use the deposited funds through the power of attorney certified by the court or through the Bank’s authorization in accordance with the valid regulations.
The Bank is entitled to calculate the fees for the provided services and other due obligations by direct debit from transactional account without written approval of the Depositor in accordance with the valid Pricelist of the Bank. 

Contracting parties agreed that informing of the Depositor about statement and transactions on his/her account shall be conducted on a manner that the Bank shall submit written report to Depositor, on a manner that is the most appropriate for him/her, according to his/her personally submitted written or orally request to any of the Bank’s branches, during working hours. 

Depositor has the right on submitting the report as defined in paragraph 5 of this Article, free of charges.     

The Bank and the Depositor agree that the Bank may inform the Depositor about all new products and services using contact information of the Depositor provided at the moment of concluding of this Agreement. 

Obligations of the Bank

Article 3

The Bank shall calculate the interest for deposit per nominal interest rate as defined in Article 2 of this Agreement on an annual basis using the conform method and it shall add such calculated interest to the account on the last day of calendar year with the deduction of taxes prescribed by law. 
Article 4

In the event of Depositor’s death, the Bank shall, immediately after it is informed hereon, cancel the possibility of using the deposit through the use of the transactional account or any products which lead to the changes on the transactional account until the completion of the inheritance proceedings. 

The use of deposit shall be given to a legal successor/s in accordance with the inheritance decision and to the extent defined by the inheritance decision. 

Obligations of the Depositor 

Article 5

The Depositor shall provide the funds on his/her transactional account to pay the obligations towards the Bank arisen from the use of transactional account and/or other products/services the Depositor has with the Bank. 

The Depositor is obliged to submit to the Bank data and documentation necessary for identification of physical and legal person as well as documentation for implementation of transaction in accordance with positive regulations on the prevention of money laundering. 

The Depositor shall inform the Bank timely on any change of address. 

The Depositor shall in no delay inform the Bank on the loss of resident status in Montenegro by visiting his/her Account Officer or by sending a recommended letter to the Bank. 

If the Depositor fails to inform the Bank on the change of his/her status in accordance with paragraphs 2 and 3 of this Article, he/she will not has right to claim the Bank for more calculated and paid tax on interest on deposit, according to such change of status. 

Use of deposit

Article 6

The Depositor may use freely the deposit on transactional account up to the available amount in accordance with the business policy of the Bank and positive regulations by presenting the valid ID document. 

The Bank may approve the loan to the Depositor under special terms of other agreements which makes the Bank authorized to collect due receivables from the Deponent from the deposit on transactional account, without making special payment order, in accordance with the  provisions of the Law on Payment Operations.  

The Bank is authorized to implement the procedure of court or administrative enforcement to the funds on transactional  account and in any other case in accordance with the Law.  

Commissions, Fee and Other Receivables

Article 7

The Depositor agrees that for payment operations Bank calculates and charges fee and expenses from the account of Depositor, in accordance with transaction tariffs. 

By signing this Agreement Depositor is irrevocably and unconditionally agreed that Bank may, in accordance with provisions of Law on payment operations charge account of Depositor without any special payment order provided by Depositor, in order to charge calculated commission, fees and other receivables of the Bank based on execution of payment transactions, at the expense of all funds of Depositor at accounts with the Bank, and other funds given to the Bank for keeping, if their execution is not exempted by court decision or decision of other competent body.

Implementation of General conditions and terms

Article 8

By signing this Agreement Depositor confirms that has read and unconditionally accepted implementation of General terms and conditions of payment service provision for consumers as well as Tariffs that represent integral part of this Agreement so as that will be familiar with all future amendments through official web-site of the Bank where the same shall be published two months before their implementation.  

Termination of the Agreement

Article 9

The Bank has the right to unilaterally terminate the Agreement by written notice to the Depositor, whereas the consequences of the termination of the Agreement take effect within the term of 2 (two) moths from the date when Bank send written notification.

Contracting parties agree that the Bank has a right to terminate this Agreement in case:

- where there weren’t any transactions on the transaction account of the Depositor for the last 12 (twelve) months, where the account balance for listed period amounts to 0,

- when the Bank determines that the Depositor at the moment of conclusion of this Agreement,  provided any information that turns out to be false, especially data on permanent or temporarily residence.
The Depositor may cancel the Agreement based on the termination notice sent 30 (thirty) days in advance, and only upon previous settlement of all obligations towards the Bank.  

Transitional and final provisions

Article 10

This Agreement is concluded on the day when both Contracting parties sign it for indefinite period of time. 

Article 11

The Bank shall keep secret all the data from the Agreement. 

The data from the Agreement represent a banking and business secret in accordance with the provisions of the Law on banks and they may be passed to third parties only with the consent of the Depositor or if there is a legal obligation to do so. 

Irrespective of paragraph 2 of this Article, the Depositor agrees that the data from this Agreement may be available to T.C. Ziraat Bankasi A.S.
By signing of this Agreement the Depositor is providing his/her irrevocable and unconditional consent that his/her personal data as well as data that represents banking secret, that Bank obtained based on establishing and realization business relation with Depositor, might be used for consultations, processing, transferring and any other purpose by the relevant departments of the Bank, as well as by the T.C. Ziraat Bankasi A.S or its any other entities, or any of their subcontractors. 

Article 12

Deposit is protected in accordance with the valid regulations on deposit protection in Montenegro. 

Article 13

The Contracting parties shall try to solve by agreement all misunderstanding and different interpretations of this Agreement or its parts and if they fail, a court shall be competent depending on the municipal and actual jurisdiction. 

Article 14

The Agreement is bilingual, in English and in Montenegrin, it is made in two original copies – each party keeps one copy and the Montenegrin version shall prevail in the event of different interpretation of the provisions under this Agreement.  
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